
LENKIJOS NACIONALINĖS TELEVIZIJOS PROGRAMŲ RETRANSLIAVIMO 

SKAITMENINĖS ANTŽEMINĖS TELEVIZIJOS TINKLU PIETRYČIŲ LIETUVOS 

REGIONO (VILNIAUS, ŠALČININKŲ, ŠVENČIONIŲ MIESTŲ IR RAJONŲ) 

GYVENTOJAMS PASLAUGŲ TEIKIMO SUTARTIS 

2024 m. gegužės 2 d. Nr. 1F-62 

 

Vilnius 

 

Lietuvos Respublikos susisiekimo ministerija (toliau – paslaugų gavėjas), atstovaujama 

ministerijos kanclerio Ramūno Dilbos, veikiančio pagal Lietuvos Respublikos susisiekimo 

ministerijos darbo reglamentą, patvirtintą Lietuvos Respublikos susisiekimo ministro 2022 m. sausio 

10 d. įsakymu Nr. 3-17 „Dėl Lietuvos Respublikos susisiekimo ministerijos darbo reglamento 

patvirtinimo“ ir 

AB Lietuvos radijo ir televizijos centras (toliau – paslaugų teikėjas), atstovaujama AB 

Lietuvos radijo ir televizijos centro generalinio direktoriaus Remigijaus Šerio, veikiančio pagal 

paslaugų teikėjo įstatus,  

toliau kartu vadinami Šalimis, o kiekvienas atskirai – Šalimi, 

vadovaudamiesi Lietuvos Respublikos civiliniu kodeksu (toliau – CK), Lietuvos 

Respublikos viešųjų pirkimų įstatymu (toliau – VPĮ), kitais teisės aktais, sudarė šią Lenkijos 

nacionalinės televizijos programų retransliavimo skaitmeninės antžeminės televizijos tinklu pietryčių 

Lietuvos regiono (Vilniaus, Šalčininkų, Švenčionių miestų ir rajonų) gyventojams paslaugų viešojo 

pirkimo−pardavimo Sutartį (toliau – Sutartis). 

Sutartis sudaryta su Paslaugų teikėju, kurio pasiūlymas pripažintas laimėjusiu, atlikus 

tarptautinį pirkimą dėl Lenkijos nacionalinės televizijos programų retransliavimo skaitmeninės 

antžeminės televizijos tinklu pietryčių Lietuvos regiono (Vilniaus, Šalčininkų, Švenčionių miestų ir 

rajonų) gyventojams paslaugų atviro konkurso būdu (CVP IS Nr. 712733). 

 

1. SUTARTIES DALYKAS 

1.1. Sutarties dalykas yra Lenkijos nacionalinės televizijos programų retransliavimo 

skaitmeninės antžeminės televizijos tinklu pietryčių Lietuvos regiono (Vilniaus, Šalčininkų, 

Švenčionių miestų ir rajonų) gyventojams paslaugos (toliau – Paslaugos). 

1.2. Paslaugų teikėjas įsipareigoja Sutartyje nustatytomis sąlygomis, laikydamasis teisės 

aktuose įtvirtintų reikalavimų ir geriausios praktikos, teikti Paslaugų gavėjui Paslaugas, kurių detalus 

aprašymas nustatytas techninėje specifikacijoje (1 priedas) ir Paslaugų teikėjo pasiūlyme (2 priedas), 

o Paslaugų gavėjas įsipareigoja Sutartyje nustatytomis sąlygomis priimti Paslaugas ir apmokėti už jas 

Sutartyje nustatytomis sąlygomis ir terminais. 

1.3. Paslaugų teikimo pradžia – ne anksčiau kaip 2024 m. gegužės 9 d. 

1.4. Paslaugų teikimo laikotarpis – 6 (šeši) mėnesiai nuo Paslaugų teikimo pradžios. Paslaugų 

gavėjo iniciatyva Paslaugų teikimo terminas tokiomis pačiomis sąlygomis gali būti pratęstas 2 (du) 

kartus po 6 (šešis) mėnesius. Paslaugų teikimo terminas su galimais pratęsimais negali būti ilgesnis 

kaip – 18 (aštuoniolika) mėnesių. 

1.5. Kitos Sutarties Paslaugų teikimo sąlygos, kurios nėra aptartos Sutartyje, yra nustatytos 

pirkimo dokumentuose, techninėje specifikacijoje (1 priedas) ir yra Sutarties Šalims privalomos. 
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2. SUTARTIES KAINA IR MOKĖJIMO SĄLYGOS 

2.1. Vadovaujantis Kainodaros taisyklių nustatymo metodikos, patvirtintos 2017 m. birželio 

28 d. Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus įsakymu Nr. 1S-95 „Dėl kainodaros taisyklių nustatymo 

metodikos patvirtinimo“, 15 punktu, sutartyje taikomas kainodaros būdas – fiksuotas įkainis. 

2.2. Sutarties kaina 18 (aštuoniolikos) mėnesių laikotarpiui – 635 257,26 Eur (šeši šimtai 

trisdešimt penki tūkstančiai du šimtai penkiasdešimt septyni eurai ir 26 ct), įskaitant PVM: 

2.2.1. kaina be PVM – 525 006,00 Eur (penki šimtai dvidešimt penki tūkstančiai šeši eurai ir 

00 ct); 

2.2.2. PVM – 110 251,26 Eur (vienas šimtas dešimt tūkstančių du šimtai penkiasdešimt vienas 

euras ir 26 ct). 

2.3. Paslaugų įkainis 1 (vieno) mėnesio laikotarpiui – 35 292,07 Eur (trisdešimt penki 

tūkstančiai du šimtai devyniasdešimt du eurai ir 7 ct) su PVM: 

2.3.1. PVM sudaro – 6 125,07 Eur (šeši tūkstančiai vienas šimtas dvidešimt penki eurai ir 7 ct); 

2.3.2. Paslaugų įkainis 1 (vieno) mėnesio laikotarpiui – 29 167,00 Eur (dvidešimt devyni 

tūkstančiai vienas šimtas šešiasdešimt septyni eurai ir 00 ct) be PVM. 

2.4. Paslaugų gavėjas sumoka Paslaugų teikėjui už tinkamai suteiktas Paslaugas (Paslaugų dalį) 

ne vėliau kaip per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo sąskaitos faktūros gavimo iš Paslaugų 

teikėjo dienos. Sąskaita faktūra teikiama Paslaugų gavėjui tik elektroniniu būdu. Elektroninė sąskaita 

faktūra, atitinkanti Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, teikiama Paslaugų teikėjo 

pasirinktomis priemonėmis. Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto neatitinkanti elektroninė 

sąskaita faktūra gali būti teikiama tik naudojantis informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis. 

Mokėjimas atliekamas pavedimu į šioje Sutartyje nurodytą Paslaugų teikėjo banko sąskaitą. 

Vėluojant finansavimui iš biudžeto, mokėjimai gali būti atidėti, bet visais atvejais negali būti 

viršijamas 60 (šešiasdešimties) kalendorinių dienų terminas. Sutarties kaina ir kiti mokėjimai pagal 

Sutartį (jei tokių yra) yra apskaičiuojami ir atliekami eurais. 

2.5. Sutartyje numatytas įkainis dėl pasikeitusių mokesčių bus perskaičiuojamas tokia tvarka: 

 2.5.1. pasikeitus PVM tarifo dydžiui, įkainis bus perskaičiuojamas. Pasikeitus kitiems 

mokesčiams, įkainis nebus perskaičiuojamas; 

 2.5.2. pasikeitus PVM tarifo dydžiui, įkainį sudarantis PVM tarifas nesuteiktoms Paslaugoms 

keičiamas (didinamas arba mažinamas) pagal Lietuvos Respublikos galiojančius teisės aktus; 

2.5.3. perskaičiuotas įkainis pradedamas taikyti nuo pakeisto PVM tarifo dydžio įsigaliojimo. 

2.6. Sutarties 2.3 papunktyje numatytas įkainis Sutarties galiojimo laikotarpiu galės būti 

perskaičiuojamas ir keičiamas, jeigu Metinė infliacija / Metinė defliacija pagal Valstybės duomenų 

agentūros (Duomenų šaltinis – http://www.stat.gov.lt, Pagrindiniai Lietuvos Respublikos rodikliai) 

yra didesnė nei 5 (penki) proc., Sutartyje nurodytą įkainį perskaičiuojant vieną kartą ne anksčiau nei 

praėjus 7 (septyniems) mėnesiams po Sutarties įsigaliojimo. Įkainio perskaičiavimą inicijuojanti Šalis 

turi informuoti kitą Šalį raštu apie pageidavimą perskaičiuoti įkainį, kartu pateikiant tai 

pagrindžiančius dokumentus. Įkainis perskaičiuojamas pagal formulę: Cpn꞊Sn×(1+((IX)/100)) (Cpn 

– perskaičiuotas Paslaugų įkainis, Sn – Sutartyje numatytas Paslaugų įkainis, I – infliacijos dydis 

procentais, X – defliacijos atveju lygus – 5, infliacijos atveju lygus + 5). 

2.7. Įkainio pasikeitimai, nurodyti Sutarties 2.5 ir 2.6 papunkčiuose įforminami rašytiniu 

susitarimu, kurį pasirašo abi Šalys ir kuris yra neatskiriama Sutarties dalis. 

2.8. Išankstinis apmokėjimas nenumatomas. 

 

3. SUTARTIES VYKDYMAS 

3.1. Jeigu teikiamos Paslaugos neatitinka Sutartyje nustatytų kokybės reikalavimų, Paslaugų 

gavėjas turi teisę per 10 (dešimt) darbo dienų raštu pareikšti Paslaugų teikėjui pretenziją, nurodant 

trūkumus. 

3.2.  Jeigu Paslaugų teikėjas nepašalina trūkumų, Paslaugų gavėjas turi teisę reikalauti 

proporcingai sumažinti Paslaugų įkainį ir mokėti tik už tas Paslaugas (Paslaugų dalį), kurios atitinka 

Sutartyje nustatytus reikalavimus. 
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3.3. Už šios Sutarties vykdymą Šalims atstovaujantys atsakingi asmenys, taip pat už Sutarties 

ir Sutarties pakeitimų paskelbimą CVP IS Paslaugų gavėjui atstovaujantis atsakingas asmuo, ir jų 

kontaktai pateikti Sutarties 3 priede, kuris CVP IS neviešinamas. 

3.4.  Sutarties 3 priede numatytų atsakingų asmenų asmens duomenys tvarkomi Sutarties 

sudarymo ir vykdymo tikslu vadovaujantis 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamentu (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių 

duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos 

reglamentas) ir kitais teisės aktais, reglamentuojančiais asmens duomenų tvarkymą ir privatumo 

apsaugą. 

 

4. PASLAUGŲ TEIKĖJO TEISĖS IR PAREIGOS 

4.1.  Paslaugų teikėjas įsipareigoja: 

4.1.1. siūlyti Lenkijos transliuotojo (-ų) televizijos programas, kurios atitinka Lietuvos 

Respublikos visuomenės informavimo įstatymo 19 straipsnio reikalavimus; 

4.1.2. skaitmeninės antžeminės televizijos tinkle naudoti radijo ryšio įrenginius, kurie atitinka 

reikalavimus, nustatytus Radijo ryšio įrenginių techniniame reglamente, patvirtintame Lietuvos 

Respublikos Ryšiu reguliavimo tarnybos direktoriaus 2016 m. birželio 14 d. įsakymu Nr. 1V-670 

„Dėl Radijo ryšio įrenginių techninio reglamentavimo patvirtinimo“. Paslaugų gavėjui pareikalavus, 

Paslaugų teikėjas, bet kuriuo Sutarties vykdymo momentu, turi pateikti šį faktą patvirtinančius 

dokumentus; 

4.1.3. Paslaugas teikti laiku, savo rizika, kaip įmanoma rūpestingai bei efektyviai, įskaitant, 

bet neapsiribojant, pagal geriausius visuotinai pripažįstamus profesinius, techninius standartus ir 

praktiką, panaudodamas visus reikiamus įgūdžius; 

4.1.4. Paslaugas teikti vadovaujantis techninėje specifikacijoje (1 priedas) nustatytais 

reikalavimais; 

4.1.5. Paslaugų teikėjas įsipareigoja nedelsiant raštu (el. paštu) informuoti Paslaugų gavėją 

apie Sutarties vykdymo metu atsiradusias aplinkybes, trukdančias laiku teikti Paslaugas ir (ar) 

pašalinti Paslaugų trūkumus, nurodant tokių aplinkybių priežastis ir numatomą trukmę; 

4.1.6. nedelsiant nutraukti Paslaugų teikimą jei Paslaugų teikimo metu įgaliotos institucijos 

nustato, kad kuri nors siūloma Lenkijos televizijos programa neatitinka Lietuvos Respublikos 

visuomenės informavimo įstatymo 19 straipsnio reikalavimų; 

4.1.7. užtikrinti pasiūlyme (2 priedas) nurodytų televizijos programų retransliavimą. Šios 

Sutarties nuostatos pažeidimas laikomas esminiu Sutarties pažeidimu; 

4.1.8. pakeisti pasiūlytame televizijos programų pakete nurodytas televizijos programas tik 

dėl objektyvių, nuo Paslaugų teikėjo nepriklausančių priežasčių, prieš tai gavus rašytinį Paslaugų 

gavėjo sutikimą. Pakeistos programos turi atitikti Paslaugų teikėjo pasiūlyme nurodytą TV programos 

atitinkamą kategoriją ir techninės specifikacijos reikalavimus; 

4.1.9. Paslaugų gavėjui raštu pareiškus argumentuotas pastabas dėl nekokybiško ir (ar) 

netinkamo Paslaugų (Paslaugų dalies) teikimo, savo lėšomis atlyginti patirtas išlaidas dėl netinkamai 

suteiktų Paslaugų (Paslaugų dalies) Šalių raštu suderintais protingais terminais ir būdais; 

4.1.10. Sutarties galiojimo metu geranoriškai ir konstruktyviai bendradarbiauti su Paslaugų 

gavėju ir jo darbuotojais; 

4.1.11. vykdant Sutartį visą gautą informaciją naudoti tik su Sutartimi prisiimtų įsipareigojimų 

vykdymui, visomis įmanomomis priemonėmis saugoti Paslaugų gavėjo informacijos 

konfidencialumą ir jos neplatinti. Konfidencialia informacija pagal Sutartį laikoma visa informacija, 

gauta ir (ar) sužinota vykdant Sutartį. Konfidencialumo reikalavimai galioja Sutarties vykdymo metu 

ir neribotą laiką po jo. Paslaugų teikėjas, pažeidęs šiame Sutarties papunktyje nustatytus 

įsipareigojimus, privalo atlyginti visus Paslaugų gavėjo patirtus nuostolius. Šios Sutarties nuostatos 

pažeidimas laikomas esminiu Sutarties pažeidimu; 

4.1.12. užtikrinti, kad pagal Sutartį Paslaugų teikėjo teikiamos Paslaugos nepažeidžia jokių 

trečiųjų asmenų teisių, įskaitant, bet neapsiribojant, intelektinės nuosavybės teises; 
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4.1.13. laikytis Paslaugų gavėjo patvirtinto Veiklos partnerių etikos kodekso 

(https://sumin.lrv.lt/lt/administracine-informacija/viesieji-pirkimai). 

4.2. Paslaugų teikėjo teisės: 

4.2.1.  prašyti iš Paslaugų gavėjo pateikti jam turimą informaciją, reikalingą vykdant Sutartį; 

4.2.2.  kitos Sutartyje ir teisės aktuose numatytos teisės. 

4.3. Paslaugų teikėjas turi Sutartyje ir teisės aktuose, taikomuose Paslaugų teikimui nustatytas 

ir (ar) kylančias iš šios Sutarties esmės, teises ir pareigas. 

 

5. PASLAUGŲ GAVĖJO TEISĖS IR PAREIGOS  

5.1. Paslaugų gavėjas įsipareigoja: 

5.1.1.  Paslaugų teikėjo prašymu teikti jam turimą informaciją, reikalingą šios Sutarties 

vykdymui; 

5.1.2.  teikdamas Paslaugų teikėjui informaciją arba dokumentus, užtikrinti, kad dokumentuose 

pateikiama informacija yra teisinga ir neklaidinanti; 

5.1.3.  sumokėti pagal Paslaugų teikėjo pateiktą sąskaitą faktūrą už tinkamai suteiktas Paslaugas 

(Paslaugų dalį). 

5.1.4.  kitos Sutartyje ir teisės aktuose numatytos pareigos. 

5.2. Paslaugų gavėjo teisės: 

5.2.1.  reikšti argumentuotas pastabas dėl nekokybiško ir (ar) netinkamo Paslaugų teikimo ir 

reikalavimus dėl tokio Sutarties trūkumo ištaisymo terminų ir būdų; 

5.2.2.  gauti iš Paslaugų teikėjo visą reikiamą informaciją ir dokumentaciją, susijusią su 

Paslaugų teikimu; 

5.2.3.  pagal Sutartį priskaičiuotas delspinigių ir (ar) baudų sumas išskaičiuoti iš Paslaugų 

teikėjui mokėtinų sumų; 

5.2.4. kitos Sutartyje ir teisės aktuose nustatytos teisės. 

 

6. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ 

6.1. Šalių atsakomybė yra nustatoma pagal galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus ir 

Sutartį. Šalys įsipareigoja tinkamai vykdyti savo įsipareigojimus, prisiimtus Sutartimi, ir susilaikyti 

nuo bet kokių veiksmų, kuriais galėtų padaryti žalos viena kitai ar apsunkintų kitos Šalies prisiimtų 

įsipareigojimų vykdymą. 

6.2. Šalis, dėl savo kaltės praleidusi prievolės įvykdymo terminą, kitai Šaliai pareikalavus, 

moka 0,02 proc. dydžio delspinigius už kiekvieną pavėluotą dieną nuo neįvykdytų sutartinių 

įsipareigojimų dalies, išskyrus Sutarties 2.4 papunktyje nurodytą atvejį. Delspinigių sumokėjimas 

neatleidžia nuo Sutarties įsipareigojimų vykdymo. 

6.3. Jei Paslaugų teikėjas dėl savo kaltės vėluoja teikti Paslaugas (Paslaugų dalį) daugiau nei 

5 (penkias) darbo dienas, nevykdo ar netinkamai vykdo Sutarties įsipareigojimus, arba padaro esminį 

Sutarties pažeidimą, Paslaugų gavėjas, įspėjęs Paslaugų teikėją prieš 10 (dešimt) darbo dienų, turi 

teisę vienašališkai nutraukti Sutartį ir (ar) reikalauti sumokėti baudą, lygią 10 (dešimt) procentų 

maksimalios Sutarties kainos be PVM. Ši nuostata netaikoma tuo atveju, jei ne dėl Paslaugų teikėjo 

kaltės Lenkijos televizijos programos (-ų) savininkas atšaukia Paslaugų teikėjo teisę retransliuoti 

programas. 

 

7. KONFIDENCIALUMAS 

7.1. Kiekviena Šalis įsipareigoja neatskleisti jokios vykdant Sutartį iš kitų Sutarties Šalių gautos 

ar su Sutarties vykdymu susijusios informacijos / duomenų jokiems tretiesiems asmenims be 

išankstinio rašytinio kitų Sutarties Šalių sutikimo ir visą šią informaciją / duomenis laikyti 

konfidencialia (-iais), nebent tokios informacijos / duomenų atskleidimas būtų privalomas pagal 

galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus. 

7.2. Šalys įsipareigoja nenaudoti ir neviešinti konfidencialios informacijos jokiais kitais 

tikslais, išskyrus teisės aktuose numatytus atvejus. 

https://sumin.lrv.lt/lt/administracine-informacija/viesieji-pirkimai)
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7.3. Šalys Sutarties informaciją privalo laikyti privačia ir konfidencialia, išskyrus tai, ko reikia 

sutartinėms prievolėms atlikti arba galiojantiems įstatymams vykdyti. 

7.4. Kiekviena Šalis privalo užtikrinti, kad būtų laikomasi Lietuvos Respublikos teisės aktų, 

reglamentuojančių valstybės, tarnybos ar komercinę paslaptis ir asmens duomenų apsaugą. 

7.5. Paslaugų teikėjas negali Paslaugų gavėjo duomenų naudoti tiesioginės rinkodaros tikslais 

(taip pat ir reklaminio pobūdžio pranešimams siųsti). 

7.6. Šioje Sutartyje aptartos konfidencialumo sąlygos yra neterminuotos. 

 

8. NENUGALIMOS JĖGOS APLINKYBĖS 

8.1. Šalys neatsako už dalinį ar visišką prisiimtų sutartinių įsipareigojimų neįvykdymą, jeigu 

įrodo, kad įsipareigojimų neįvykdė dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių. 

8.2. Sutarties Šalis, kuri dėl nenugalimos jėgos aplinkybių negali įvykdyti savo sutartinių 

įsipareigojimų, privalo nedelsdama, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) kalendorines dienas nuo aplinkybių 

atsiradimo ar paaiškėjimo dienos, raštu informuoti apie tai kitą Šalį. 

8.3. Nenugalimos jėgos aplinkybėmis laikomos aplinkybės, nurodytos CK 6.212 straipsnyje ir 

Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėse, 

patvirtintose Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840 „Dėl 

Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklių 

patvirtinimo“. 

8.4. Pagrindas atleisti nuo atsakomybės Sutarties Šalį, kuri dėl nenugalimos jėgos aplinkybių 

negali įvykdyti savo sutartinių įsipareigojimų, atsiranda nuo nenugalimos jėgos aplinkybių atsiradimo 

ar paaiškėjimo momento arba, jeigu laiku nebuvo pateiktas pranešimas, nuo pranešimo pateikimo 

momento. Jeigu Sutarties Šalis laiku nepateikia pranešimo ar, nesant galimybės pateikti pranešimą, 

kitaip neinformuoja apie negalėjimą įvykdyti sutartinius įsipareigojimus, ji privalo kompensuoti kitai 

Sutarties Šaliai žalą, kurią ši patyrė dėl laiku nepateikto pranešimo arba dėl to, kad nebuvo jokio 

pranešimo. 

8.5. Jei nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės trunka ilgiau kaip 30 (trisdešimt) 

kalendorinių dienų, tuomet, nepaisant šios Sutarties įvykdymo termino pratęsimo, kuris dėl minėtųjų 

aplinkybių gali būti Paslaugų teikėjui suteiktas, bet kuri šios Sutarties Šalis turi teisę nutraukti šią 

Sutartį įspėdama apie tai kitą Šalį prieš 5 (penkias) kalendorines dienas. Jei pasibaigus šiam 

5 (penkių) kalendorinių dienų laikotarpiui nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės vis dar yra, 

Sutartis nutraukiama ir pagal Sutarties sąlygas Šalys atleidžiamos nuo tolesnio Sutarties vykdymo. 

 

9. SUTARTIES GALIOJIMAS, PAKEITIMAS IR NUTRAUKIMAS 

9.1. Sutartis įsigalioja tą pačią dieną, kai visos šalys ją pasirašo, ir ji užregistruojama Lietuvos 

Respublikos susisiekimo ministerijoje, bet ne anksčiau negu 2024 m. gegužės 9 d. Sutartis galioja 

7(septynis) mėnesius arba iki sutarties nutraukimo (priklausomai nuo to, kuri aplinkybė įvyks 

anksčiau). 

9.2. Sutarties galiojimo terminas su galimais pratęsimais, kurie numatyti Sutarties 1.4 

papunktyje, negali būti ilgesnis kaip 19 (devyniolika) mėnesių. Paslaugų gavėjas apie ketinimą 

pratęsti arba nepratęsti Sutartį įsipareigoja pranešti raštu Paslaugų teikėjui likus ne mažiau kaip 30 

(trisdešimt) kalendorinių dienų iki Sutarties termino pabaigos. 

9.3. Paslaugų gavėjas, vadovaudamasis CK 6.721 straipsniu, turi teisę bet kada vienašališkai 

nutraukti Sutartį, raštu įspėdamas Paslaugų teikėją prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų. Šiuo 

atveju Paslaugų gavėjas privalo sumokėti Paslaugų teikėjui kainos dalį, proporcingą tinkamai 

suteiktoms Paslaugoms, ir atlyginti kitas protingas išlaidas, kurias Paslaugų teikėjas, norėdamas 

įvykdyti Sutartį, padarė iki pranešimo apie Sutarties nutraukimą gavimo iš Paslaugų gavėjo momento. 

9.3. Paslaugų teikėjas, vadovaudamasis CK 6.721 straipsniu, turi teisę nutraukti Sutartį 

vienašališkai tik dėl svarbių priežasčių, raštu įspėdamas Paslaugų gavėją prieš 30 (trisdešimt) 

kalendorinių dienų. Tokiu atveju Paslaugų teikėjas privalo visiškai atlyginti Paslaugų gavėjo patirtus 

nuostolius. 
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9.4. Paslaugų gavėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį įspėjęs Paslaugų teikėją prieš 

10 (dešimt) darbo dienų, jei Lietuvos Respublikos kompetentingos institucijos dėl nepalankios 

epideminės COVID-19 (koronavirusinės infekcijos) ar kitos ekstremalios situacijos šalyje paskelbtų 

karantiną ar kitus apribojimus, dėl kurių nebūtų galimybių tinkamai ir laiku suteikti Paslaugų. 

9.5. Paslaugų gavėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį dėl esminio Sutarties pažeidimo 

ir kitais Sutartyje nurodytais atvejais. 

9.6. Sutartis gali būti nutraukiama Šalių rašytiniu susitarimu. 

9.7. Sutartis gali būti nutraukta kitais Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatytais 

pagrindais. 

9.8. Sutarties nutraukimas neatleidžia Šalių nuo įsipareigojimų visiškai atsiskaityti su kitomis 

Šalimis, taip pat nepanaikina teisės reikalauti atlyginti nuostolius, atsiradusius dėl įsipareigojimų 

pagal Sutartį nevykdymo ar netinkamo vykdymo, net jeigu tokie įsiskolinimai tampa žinomi po 

Sutarties nutraukimo dienos. 

9.9. Sutarties sąlygos jos galiojimo laikotarpiu gali būti keičiamos neatliekant naujos pirkimo 

procedūros VPĮ 89 straipsnio nustatytais pagrindais. 

9.10. Pasikeitus Šalių pavadinimams, adresams, telefonų numeriams, banko rekvizitams ar už 

Sutarties vykdymą atsakingiems asmenims, Šalys įsipareigoja raštu per 3 (tris) darbo dienas nuo 

pasikeitimo informuoti apie tai viena kitą. Šaliai informavus kitą Šalį apie šiame papunktyje 

nurodytus pakeitimus, be papildomo rašytinio susitarimo Šalys jais vadovaujasi ir taiko. Šalis, 

neįvykdžiusi šių reikalavimų, negali pareikšti pretenzijų ar atsikirtimų, kad Šalių veiksmai, atlikti 

pagal paskutinius joms žinomus kitos Šalies rekvizitus ir (ar) už Sutarties vykdymą atsakingų asmenų 

kontaktus, neatitinka Sutarties sąlygų arba kad ji negavo pranešimų, siųstų jai pagal tuos rekvizitus ir 

(ar) už Sutarties vykdymą atsakingų asmenų kontaktus. 

9.11. Visi Sutarties pakeitimai ir papildymai galioja tik tada, kai jie sudaryti raštu, pasirašyti 

Šalių ar jų įgaliotų atstovų, ir užregistruoti Lietuvos Respublikos susisiekimo ministerijoje, išskyrus 

Sutarties 9.10 papunktyje nurodytus atvejus. Sutarties pakeitimai ar papildymai yra neatskiriama 

Sutarties dalis. 

 

10. GINČŲ SPRENDIMAS 

10.1. Visi tarp Šalių kilę ginčai ar nesutarimai, susiję su šia Sutartimi, turi būti sprendžiami 

derybų būdu. Šalims nesutarus, ginčai sprendžiami Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka 

Lietuvos Respublikos teismuose. 

 

11. SUBTIEKĖJAI IR JŲ KEITIMO TVARKA 

11.1. Paslaugų teikėjas Sutarties vykdymui pasitelks Subtiekėją (-us): _________________. 

11.2. Paslaugų gavėjas reikalauja, kad Paslaugų teikėjas informuotų apie subteikėjų (jei tokie 

pasitelkiami) pavadinimų, kontaktinių duomenų ir jų atstovų pasikeitimus visu Sutarties vykdymo 

metu, taip pat apie naujus subteikėjus, kuriuos jis ketina pasitelkti vėliau. 

11.3. Jei Paslaugų teikėjas Sutarties vykdymui subtiekėjo (-ų) nepasitelkia, Sutarties nuostatos 

dėl subtiekėjo (-ų) keitimo taikomos tuo atveju, jei iškyla poreikis keisti naujus subtiekėjus, kuriuos, 

vadovaujantis Sutartyje nustatyta tvarka, Paslaugų teikėjas pasitelks jau Sutarties vykdymo metu. 

11.4. Paslaugų teikėjas atsako už visus pagal Sutartį prisiimtus įsipareigojimus, nepaisant (bet 

neapsiribojant) to, ar Sutarties vykdymui pasitelkiami subtiekėjai. 

11.5. Paslaugų teikėjas, vykdydamas Sutartį, negali keisti pasitelkto (-ų) subtiekėjo (-ų), 

pasitelkti naujo (-ų) subtiekėjo (-ų), kurio (-ių) pajėgumais rėmėsi, taip pat pasitelkti naujo (-ų) 

subtiekėjo (-ų) visam arba iki Sutarties pabaigos likusiam terminui be Paslaugų gavėjo sutikimo. 

11.6. Paslaugų teikėjo subtiekėjas (-ai) gali būti keičiamas (-i) tik šiais atvejais: 

11.6.1.  kai Paslaugų teikėjo subtiekėjas (-ai) bankrutuoja, yra likviduojamas ar susidaro 

analogiška situacija; 

11.6.2. kai Paslaugų teikėjo subtiekėjas (-ai) dėl objektyvių priežasčių (nutrūkus teisiniams 

santykiams su Paslaugų teikėju, subtiekėjui atsisakius vykdyti įsipareigojimus, netinkamai vykdant 

įsipareigojimus teikti Paslaugas, dėl sveikatos būklės ir pan.) nebegali vykdyti visų ar dalies Sutartimi 
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prisiimtų įsipareigojimų. 

11.7. Paslaugų teikėjas, siekdamas pakeisti subtiekėją (-us) kurio pajėgumais pirkimo metu 

rėmėsi, turi raštu informuoti Paslaugų gavėją ne vėliau kaip prieš 3 (tris) darbo dienas ir gauti 

Paslaugų gavėjo raštišką sutikimą. Naujas subtiekėjas privalo atitikti visus atitinkamam subtiekėjui 

pirkimo dokumentuose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus. Paslaugų teikėjas privalo pateikti 

naujo subtiekėjo kvalifikacijos atitiktį patvirtinančius dokumentus. 

11.8. Jeigu Paslaugų teikėjas Sutarties vykdymo metu nori pasitelkti naują (-us) subtiekėją (-

us), kuris (-ie) nebuvo nurodytas (-i) tiekėjo pirkimui teiktame pasiūlyme, jis privalo apie tai raštu 

informuoti Paslaugų gavėją ne vėliau kaip prieš 3 (tris) darbo dienas ir gauti Paslaugų gavėjo raštišką 

sutikimą. Naujas subtiekėjas privalo atitikti visus atitinkamam subtiekėjui Pirkimo dokumentuose 

nustatytus kvalifikacijos reikalavimus. Paslaugų teikėjas privalo pateikti naujo subtiekėjo 

kvalifikacijos atitiktį patvirtinančius dokumentus. 

11.9. Paslaugų gavėjui sutikus su subtiekėjo (-ų) pakeitimu / naujo subtiekėjo pasitelkimu, 

Paslaugų gavėjas su Paslaugų teikėju raštu sudaro susitarimą dėl subtiekėjo (-ų) pakeitimo/naujo 

subtiekėjo pasitelkimo, kurį pasirašo abi Šalys. Susitarimas yra neatskiriama Sutarties dalis. 

11.10. Subtiekėjo (-ų) pasitelkimas ar keitimas be Paslaugų gavėjo sutikimo, laikomas esminiu 

Sutarties pažeidimu. 

 

12. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS 

12.1. Nė viena iš Šalių neturi teisės perduoti trečiajam asmeniui teisių ir įsipareigojimų pagal 

šią Sutartį be rašytinio kitos Šalies sutikimo. 

12.2. Šalys informuos viena kitą apie visus svarbius įvykius ir aplinkybes, kurios gali turėti 

įtakos Sutarties vykdymui. 

12.3. Vykdydamos ir aiškindamos šios Sutarties sąlygas, taip pat spręsdamos šios Sutarties 

nereglamentuotus klausimus, Šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos įstatymais ir kitais teisės 

aktais. 

12.4. Šalys pareiškia, kad jų atstovai, pasirašę šią Sutartį, veikia suteiktų įgalinimų ribose, kurie 

suteikti nepažeidžiant Lietuvos Respublikos įstatymų, Šalių įstatų (nuostatų), valdymo organų 

reglamentų ir kitų norminių aktų reikalavimų. 

12.5. Paslaugoms taikomas aplinkos apsaugos kriterijus, vadovaujantis Aplinkos apsaugos 

kriterijų, patvirtintų Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2022 m. gruodžio 13 d. įsakymu Nr. D1-

401 „Dėl Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymo Nr. D1-508 „Dėl 

produktų, kurių viešiesiems pirkimams ir pirkimams taikytini aplinkos apsaugos kriterijai, sąrašo, 

aplinkos apsaugos kriterijų ir aplinkos apsaugos kriterijų, kuriuos perkančiosios organizacijos ir 

perkantieji subjektai turi taikyti pirkdami prekes, paslaugas ar darbus, taikymo tvarkos aprašo 

patvirtinimo“ pakeitimo“ 4.4.3. papunkčiu. 

12.6. Visi šios Sutarties Šalių su šia Sutartimi susiję tarpusavio pranešimai yra pateikiami raštu 

šioje Sutartyje nurodytais adresais. Skubūs pranešimai gali būti perduodami Šalims šioje Sutartyje 

nurodytais elektroninio pašto adresais. Tokiu atveju Šalis, gavusi šią informaciją, privalo nedelsdama 

patvirtinti jos gavimo faktą. 

12.7. Sutartis sudaryta lietuvių kalba 2 (dviem) egzemplioriais, turinčiais vienodą teisinę galią, 

po vieną kiekvienai Šaliai arba, sudarant elektroninį dokumentą, abiejų Šalių pasirašomą elektroniniu 

parašu. Kai Sutartis ar kitas Sutartyje numatytas dokumentas pasirašomas kvalifikuotu elektroniniu 

parašu, jis turi būti sudarytas taip, kad atitiktų Lietuvos vyriausiojo archyvaro  

2009 m. rugsėjo 7 d. įsakymu Nr. V-60 patvirtintą Elektroniniu parašu pasirašyto elektroninio 

dokumento specifikaciją ADOC-V1.0. 

12.8. Neatskiriama Sutarties dalis: Tarptautinio pirkimo skirto Lenkijos nacionalinės 

televizijos programų retransliavimo skaitmeninės antžeminės televizijos tinklu pietryčių Lietuvos 

regiono (Vilniaus, Šalčininkų, Švenčionių miestų ir rajonų) gyventojams paslaugoms įsigyti, 

atliekamo atviro konkurso būdu pirkimo dokumentai, patvirtinti Paslaugų gavėjo viešųjų pirkimų 

komisijos 2024 m. kovo 14 d. protokolu Nr. 6-831 (skelbiami CVP IS). 
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13. SUTARTIES PRIEDAI 

13.1. Techninė specifikacija – 1 priedas. 

13.2. Paslaugų teikėjo pasiūlymas – 2 priedas. 

13.3. Šalims atstovaujantys atsakingi asmenys – 3 priedas (CVP IS neviešintinas). 

  

14. ŠALIŲ REKVIZITAI 

Paslaugų gavėjas: 

 

Lietuvos Respublikos susisiekimo ministerija 

Įstaigos kodas: 188620589 

Adresas: Gedimino pr. 17, 01103 Vilnius 

Tel.: +370 5 261 2363 

El. p.: sumin@sumin.lt 

A. s. LT20 4040 0636 1000 0476 

Lietuvos Respublikos finansų ministerija 

Banko kodas 40400 

 

Ministerijos kancleris 

Ramūnas Dilba 

 Paslaugų teikėjas: 

 

AB Lietuvos radijo ir televizijos centras 

Įmonės kodas 120505210 

Adresas: Sausio 13-osios g. 10, Vilnius 

Tel. +370 5 2040300 

A.s. LT72 7300 0101 6599 2144 

AB Swedbank 

 

 

Generalinis direktorius 

Remigijus Šeris 

 

 

  

 


